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Translator feedback - Willingness to work again

From this page you can see all the WWA entries that you have proy

Overview

Request WWA Entries (6)

been vetted (entries with a light blue background) by clicking the "Edit entry" link to the right of your entry.

Vetting color guide

https://www.proz.com/?sp=wwa& sp_mode=my

My WWA entries/requests

ded and received. You may edit WWA entries that you have provided that have not yet

Entry Vetted and visible

Entry pending vetting

Entry Vetted and rejected

Time

Oct 30, 2015

Feb 22

Oct 30, 2018

Aug 5, 2018

Jun 20, 2018

Jun 20, 2018

Jun 20, 2018

Jun 20, 2018

Apr 4, 2018

Mar 25, 2018

Jan 4, 2018

Dec 14, 2017

Nov 1, 2017

Sep 20, 2017

Aug 18, 2017

Jun 8, 2017

Apr 27,2017

Jan 4, 2017

Dec 30, 2016

Oct 24, 2016

Sep 14, 2016

Aug 17, 2016

Jul 28, 2016

Jun 30, 2016

WWA entries you've provided

User 2 WwaA

Tural Afandi ¥/

BB: TranslationGenius® / Genius Group / previously: On Target Immigration & Translation Servicgs!™
@ Avg. LWA: 5 (59 entries) es

Relationship: outsourcer

WWA entries you've rec

Outsourcer / user
Maria Alejandra Aguada v~
P 65 24/7 Transiationz Limited
] M Relationship: outsourcer

SEA Language

BB: SEA Language Translation Services
7 Avg. LWA: 4.7 (25 entries)

Relationship: outsourcer

Robert_H

88: Hi-Com / Hicom-Asia
@ Avg. LWA: 5 (3 entries)

Relationship: outsourcer
Foreign Tongues
88: Foreign Tongues

@ Avg. LWA: 4.6 (11 entries)

Relationship: outsourcer
ddbrendan@foreigntongues.eu ( outsourcer )

Marta Moran ¥
8B: Iter Translation
2 Avg. LWA: 4.4 (21 entries)

Relationship: outsourcer

tomedes
88: Tomedes Smart Human Translation / Tomedes.com / Doinspire
2 Avg. LWA: 4.9 (264 entries)

Relationship: outsourcer

Brisland, BA (Hons), AITI
b Kudoz: 20
B srowniz: 1804

=9 Relationship: outsourcer

jimotte
88: Ultra Translate, LLC
@ Avg. LWA: 4.8 (15 entries)

Relationship: outsourcer

ddlionel@icdtranslation.com ( outsourcer )

docstranslate

88: Bay Area International Translation Services / Nargis Radjapova
2 Avg. LWA: 4.9 (18 entries)

Relationship: outsourcer

TRANS-NET

8B: TRANSNET
2 Avg. LWA: 5 (9 entries)

Relationship: outsourcer
v

88: Language Translation Agency
@ Avg. LWA: 5 (17 entries)

Sedat Lima

Relationship: outsourcer
ttgmea

88: The Translation Gate, LLC
2 Avg. LWA: 4.7 (514 entries)

Relationship: outsourcer

Nelly Thomas v
KudoZ: 18
BrowniZ: 258
Relationship: outsourcer

ddnate@veralanguage.com ( outsourcer )

TranslatorsVill v

88: TranslatorsVillage
@ Avg. LWA: 3 (2 entries)

Relationship: outsourcer
Asmaa Diab

88: The Translation Gate, LLC
7 Avg. LWA: 4.7 (514 entries)

Relationship: outsourcer

Melissa Angus

88: Global Communicators
@ Avg. LWA: 4.8 (26 entries)

Relationship: outsourcer

Lingoservice

B: Lingoservice / Lingo Service / Lingo Service Translations Ltd
@ Avg. LWA: 4.8 (27 entries)

Relationship: outsourcer

Keego

Koo
BB: Keego
@ Avg. LWA: 4.7 (13 entries)

Relationship: outsourcer
ddlion@bunnyinc.com ( outsourcer )

Meenakshi Ghatak v

88: Meenakshi Ghatak
2 Avg. LWA: 5 (1 entry)

Your comment and their reply

Comment: It is a pleasure to work with Tural and his payment is always in time. Highly recommended.

Vetted o at 13:44 Oct 30, 2015 (The translator feedback feature is intended for giving feedback to translators and other service
providers who worked for you. To give feedback to outsourcers you have worked for, please use the ProZ.com Blue Board:

http://www.proz.com/blueboard)

2 wwa Their comment and your reply
Comment:
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Attentive and professional, prior to, during and after assignment. We look
forward to working with you again.
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Peter is a great translator, provides great quality work on time. We are
currently working and will keep working with him in the future. Thanks Perter!
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Good, clear communication and a very good translation. Perfect.
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.
save
Comment: Prompt and Accurate work with a number of complex documents into
German- Highly Recommended!
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Always a pleasure to work with Peter.
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Excellent translator. Well done!
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Excellent writing style in German. Delivered on time. Very pleasant to work
with.
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Absolutely excellent. Highly recommended.
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Reliable, ontime quality translation. Great response and effectiveness.
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Professional, timely and reliable. We will be happy to work with him again.
Yes  Youmay enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Peter is a committed translator who cares about delivering high-quality
localized translations. He would be a strong asset to any organization willing to localize
his/her website.
Yes
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Working with Peter was a pleasure, good translations delivered before time,
. look forward to working in future
s

You may enter a reply (max 200 chrs.):

08.04.2019, 12:00
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Jun 15, 2016

Jun 9, 2016

May 4, 2016

Feb 21, 2016

Feb 8, 2016

Feb 4, 2016

Jan 27, 2016

Jan 11, 2016

Jan 8, 2016

Jan 4, 2016

Dec 23, 2015

Dec 14, 2015

Dec 1, 2015

Nov 19, 2015

Nov 2, 2015

Oct 31, 2015

Oct 30, 2015

Oct 14, 2015

Sep 25, 2015

Sep 24, 2015

Sep 15, 2015

Sep 15, 2015

Sep 9, 2015

Aug 27, 2015

Aug 24, 2015

Aug 24, 2015

Aug 21, 2015
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Janus WW

BB: Janus / Janus WWI / Janus Worldwide
@ Avg. LWA: 4.4 (61 entries)

Relationship: outsourcer
ddinfo@uebersetzungsbuero-perfekt.de ( outsourcer )

bilingva

88: Bilingva
T hva. WA: 5 (24 entries)

Relationship: outsourcer

John Moran v/
BB: Transpiral Translation Services / John Moran / eTeams

2 Avg. LWA: 5 (19 entries)
Relationship: outsourcer

Marti Adler v
BB: Local-M / Marti Adler
@ Avg. LWA: 5 (7 entries)

Relationship: outsourcer

prointerpreter

BrowniZ: 300
Relationship: outsourcer

Dansey & Wesley

BB: Language Spedialists
@ Avg. LWA: 4.9 (16 entries)

Relationship: outsourcer

Pawel Gromek v/
8B: LingPerfect Translations / LingPerfect / Pawel (Paul) Gromek / Yu Bai
2 Avg. LWA: 4.7 (32 entries)
Relationship: outsourcer
DCALITEMA v

88: Calitema
@ Avg. LWA: 5 (10 entries)

Relationship: outsourcer

WebCertain
BB: Webcertain Translates Ltd
2 Avg. LWA: 4.5 (43 entries)

Relationship: outsourcer

— G,

88: Localization Guru
T Avg. LWA: 4.9 (34 entries)

Relationship: outsourcer

Beele32
KudoZ: 0
BrowniZ: 300
Relationship: outsourcer

Judith den Otter v/

=4 85 Judith den Otter Translations.
@ Avg. LWA: 5 (6 entries)

Relationship: outsourcer

Daniel Arnold
BB: Freiburg Translations
@ Avg. LWA: 5 (2 entries)

Relationship: outsourcer

VoxOrbis v/
£ Vox Orbis
. LWA: 4.8 (20 entries)

Relationship: outsourcer

ATGTrans.
88: Around The Globe Trans / ATG Trans
7 Avg. LWA: 4.7 (0 entries)
Relationship: outsourcer

Tural Afandi v/

8B: TranslationGenius® / Genius Group / previously: On Target Immigration & Translation Services™
2 Avg. LWA: 5 (59 entries)

Relationship: outsourcer

 T—

]
B: Ceviri Dukkani
@ Avg. LWA: 4.2 (9 entries)

Relationship: outsourcer

™ [ Guillén v/
8B: Accelingo (previously Translations Lisko)
2 Avg. LWA: 5 (14 entries)

Relationship: outsourcer

cerebroid

BB: Cerebroid
@ Avg. LWA: 5 (19 entries)

Ted Soloman
Kudoz:
Browniz: 300
Relationship: outsourcer

Relationship: outsourcer

ddinfo@inwhatianguage.com ( outsourcer )

Waterstone Tran
B8: Waterstone Translations
@ Avg. LWA: 4.1 (22 entries)

Relationship: outsourcer

Trustlations
88: Trustlations, Inc.
@ Avg. LWA: 5 (9 entries)

Relationship: outsourcer

Kodoz: °
BrowniZ
Reimtonehip: outsourcer

DTmst Trans v/
Relationship: outsourcer

Thoms Glerup
ke\amnsmp outsourcer

& Gobal Caoperation Tans Tears
2 Avg. LWA: 5 (1 entry)

https://www.proz.com/?sp=wwa& sp_mode=my

Comment:
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Great translator, thank you!
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: We were very happy with the collaboration with Peter.
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Excellent translations and communication. Always on timel
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Peter exceeds expectations and delivers excellent translations! It's a please
to work with him,

You may enter a reply (max 200 chrs.):

save

Comment: Peter is a good professional. We are happy to work with him and hope to
continue doing so.

You may enter a reply (max 200 chrs.

save

Comment:

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Very professional and reliable. It would be a pleasure to work with him
int

You may enter a reply (max 200 chrs.):

save

Comment: Thank you, its a pleasure working with you, Fantastic translations every
time

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Delivered well before time deadiine and offered a very professional and
attractive translation with a focus on strong marketing terms.

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Reliable, friendly and fast. Anytime again!
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Good work, flexible and friendly. Thanks Peter |

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: We enjoyed working with Peter.

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Good Service and Timely Delivery. Surely work with him again on several
projects.

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Peter is a very professional and reliable translator. I highly recommend him
as a German translator.

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment:

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save

Comment: Peter is a co-operative, communicative, and reliable provider who is always
ready to go the extra mile. Recommended!

You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Peter supplied exactly what I needed when I needed it.
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Peter worked with s on translating a skill development requirement to
German. He did the work as requested and was quite prompt in delivery. It would be a
pleasure to work with him again.
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment: Very fast and reliable!
You may enter a reply (max 200 chrs.):
save
Comment:

You may enter a reply (max 200 chrs.):

save
Comment:
You may enter a reply (max 200 chrs.):

save
Comment: I had the pleasure of working with Peter. His translations were spot on and
our client was very happy with the final work. Very quick response and excellent
communication. Would be more than happy to work with Peter again and hope to in the
near future. Thanks again for all your hard work.
You may enter a reply (max 200 chrs.):

save
Comment: Good communication and translation
You may enter a reply (max 200 chrs.):

save

Comment: Peter is very fast, very precise and accurate and he is very easy to work
with. I clearly recommend him.

You may enter a reply (max 200 chrs.):

08.04.2019, 12:00
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Comment: Peter is one of the best freelancers T have worked with. He is extremely
organized and disciplined and does not shy form providing his inputs to better approach
Palak S activities. Needless to say, all deliveries are timely and the work is of high quality.

Aug 21, 2015 BrowniZ: 0

You may enter a reply (max 200 chrs.):
Relationship: outsourcer 2 ply ( )

save

Comment: I enjoyed working with Hans-Peter on my very first translation project. He
translated an english language user manual (highly technical) into German on time and
Tim Norman budget. My German customer/colleagues commented that the translation was done very
KudoZ: 0 well.
Aug 20, 2015 BrowniZ: 0
Relationship: outsourcer You may enter a reply (max 200 chrs.):

save

Comment: Peter translated the German version of a multi-language website for me. He
was easy to work with and delivered a high quality and accurate result. T would

Arenalc recommend him to anyone needing and English-German translation.

wdoz:

Aug 20, 2015 Ye

ug Browniz: 0 ®> | You may enter a reply (max 200 chrs.):

Relationship: outsourcer
save

Comment: I recommend this freelancer as he never failed to provide great translations.
Marble Villarba and that meeting our standards has always been a piece of cake for him.
wdoZ: 0

Aug 20, 2015 BrowniZ: 0 Yes | You may enter a reply (max 200 chrs.):
Relationship: outsourcer

save

Viadka Kocheshkova v Comment: Nice to work with, recommended!

8B: Viadka Kocheshkova (Formerly Viadka Gocheva)
2 Avg. LWA: 5 (1 entry)

Aug 20, 2015 You may enter a reply (max 200 chrs.):

Relationship: outsourcer save

xinghai Comment: Everything is good!
BB: Suzhou Xinghai Translation Service Co., Ltd / formerly New Suzhou Translation Agency Co., Ltd. / Suzhou President Translation co / suzhoufanyi .
9! g 22 You may enter a reply (max 200 chrs.):

Aug 19, 2015 2 Avg. LWA: 5 (4 entries) -
Relationship: outsourcer save
Comment:
Aug 18, 2015 dddiego.righini@danseyandwesley.com ( outsourcer ) Yes  Youmay entera reply (max 200 chrs.):
save
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